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CAN BLAU RESTAURANT





La croqueta
Cremosa  croqueta de jamón ibérico 
The croquette
Creamy Iberian jam croquette 
Die Krokette
Kremige Krokkete aus 
iberischem Schinken
La croquette
Croquette crémeuse du jambon 
iberique 

Patatas fritas
French fries
Pommes frites

Pan Brioche
Relleno con cangrejo crujiente, 
cebolla encurtida, pepinillo, ensalada iceberg
Brioche bread 
Stuffed with crispy crab, iceberg lettuce, pickled onion, 
gherkin
Brioche Brot
Mit knuspringen Krabben, Eisbersalat,
Eingelegte Zwiebel, Gurke
Pain brioché
Avec crabe croustillant, salade iceberg, oignon mariné, 
cornichon

Las Bravas
Patatas bravas crujientes 
con nuestra salsa casera y ali oli
Las Bravas
Crispy ‘ Bravas potatoes 
with our homemade sauce and ali oli
Las Bravas
Knusprige Patatas Bravas mit unserer
hausgemachten sauce und Ali Oli
Las Bravas
Pommes  bravas croustillantes avec notre sauce maison 
et ali oli

“Coca” de escalivada
Coca de escalivada con queso de cabra
Mallorcan "Coca" (Salted pastry) 
with “escalivada”  ( mixed grilled veggies ),
goat cheese
Mallorquinische "Coca" (Salzgebäck) 
mit “Escalivada ”  ( gebratenem Gemüse ), Ziegenkäse
“Coca" majorquine (pâte salée) 
Avec ”escalivada “  ( légumes rôtis ), 
fromage de chèvre

Tartar de salmón
Aguacate, crema de mango,
wakame, chips de maíz 
Salmon tartar
Avocado, mango cream, 
wakame, corn chips 
Lachstartar 
Avocado, Mangocreme, 
Wakame, Maischips
Tartare de saumón
Avec avocat, crème de mangue, 
wakame, chips de maïs 

FROM CHEF
TAPAS

2,00€ u.

4,50€

12,00€

7,00€

8,00€

18,00€

Servicio de pan y aceite
Bread & oil service
Portion Bröt und öl
Service de pain et d'huile 

2,10€
(p.p.)



Ensalada césar
Cogollos tudela, croutons, parmesano, 
huevo, guanciale, tomate, pollo empanado, 
salsa césar
Caesar salad
Tudela lettuce hearts, croutons, parmesan, 
egg, guanciale, tomato, breaded chicken,
caesar sauce
Caesar-Salat
Tudela-Salatherzen, Croutons, 
Parmesan, Ei, Guanciale, Tomaten, 
paniertes Hähnchen, Caesar-Sauce
Salade César
Coeurs de laitue Tudela, croûtons, 
parmesan, oeuf, guanciale, tomate, poulet 
pané, sauce César

Ensalada de la isla
Tomate buey, pimiento verde, cebolla 
blanca, atún, aceitunas con anchoas
Island salad
Tomato “Buey”, green pepper, white 
onion, tuna, olives with anchovies
Inselsalat
Tomaten “Buey”, grüne Paprika, weiße 
Zwiebeln, Thunfisch, Oliven mit Anchovis
Salade de l'île
Tomate “Buey”, poivron vert, oignon blanc, 
thon, olives avec des anchois

Ensalada mixta*
Mezclum, tomates cherry, zanahoria,  
cebolla morada, semillas de calabaza,
vinagreta de naranja
Mixed salad*
Mezclum, cherry tomatoes, carrots, red 
onion, pumpkin seeds, orange vinegar      
dressing
Gemischter Salat*
Mezclum, Kirschtomaten, Karotten, rote 
Zwiebeln, Kürbiskerne, 
Orangenvinaigrette
Salade mixte*
Mezclum, tomates cerises, carottes, oignon 
rouge, graines de potiron, 
vinaigrette à l'orange
* Extra Queso de cabra / Extra Goat cheese / 
Extra Ziegenkäse / Fromage De chèvre 
supplémentaire

CRUJIENTE FRESCURA

PARA LOS MÁS 
HAMBRIENTOS

Club Sandwich
Queso emmental, jamón, bacón, 
lcogollos tudela, tomate, mayonesa, patatas fritas
Emmental cheese, ham, bacon, 
Tudela lettuce, tomato, mayonnaise,
french fries
Emmentaler Käse, Schinken, Speck, 
tudelasalat, Tomaten, Mayonnaise, pommes frites
Fromage  Emmental, jambon, bacon, 
laitue tudela, tomate,  mayonnaise, pommes frites

Hamburguesa clásica de Angus
Queso cheddar, cebolla caramelizada, bacón, 
tomate,  ensalada mezclum, nuestra salsa casera,
patatas fritas
Classic Angus Burger
Cheddar cheese, caramelized onion, bacon, 
tomato,  mixum salad, our homemade sauce,
french fries
Klassischer Angus-Burger
Cheddar-Käse, karamellisierte Zwiebel, Speck, 
Tomaten,  Mixum-Salat, unsere hausgemachte Sauce,
pommes frites
Burger classique d'Angus
Fromage cheddar, oignon caramélisé, bacon, 
tomate, salade de mixum, notre sauce maison,
pommes frites

 

Pasta al pesto 
Tagliatelle con tomates cherry, 
piñones, lascas de parmesano
Pasta with pesto
Tagliatelle with cherry tomatoes,
pine nuts, parmesan flakes
Pasta mit Pesto
Tagliatelle mit Kirschtomaten, 
Pinienkernen, Parmesanflocken
Pâtes au pesto
Tagliatelles aux tomates cerises, 
pignons de pin,  flocons de parmesan

Pasta negra a la marinera
Con langostinos, marisco variado, 
perejil, nuestra salsa marinera
Black pasta “a la marinera”
With prawns, assorted seafood, 
parsley,  our marinara  sauce.
Schwarze Nudeln “a la marinera”
Garnelen, verschiedenen Meeresfrüchten, 
Petersilie, unserer Meeresfrüchtesauce
Pâtes noires “a la marinera”
Crevettes, fruits de mer assortis, persil et notre sauce 
aux fruits de mer.

Wok de langostinos y verduras
Salsa de coco, curry y lemongras,
trozos de katsuobushi 
( opción vegetariana )
Prawn and vegetable wok
Coconut, curry and lemongrass sauce,  
chunks of katsuobushi 
( vegetarian option )
Garnelen und Gemüse Wok
Kokosnuss-Curry-Zitronengras-Sauce,
Katsuobushi-Stückchen 
( vegetarische variante )
Wok de crevettes et légumes
Sauce à la noix de coco, au curry et à la citronnelle,
des morceaux de katsuobushi 

Opción vegetariana 
Vegetarian option 
Vegetarische variante 
Option végétarienne

IVA INCLUIDO

CRISPY FRESHNESS

FOR THE HUNGRIEST

16,00€

14,00€

12,00€

2,50€

18,00€

16,00€

19,00€

20,00€

20,00€



Tabla de jamón ibérico
Iberian ham board 
Iberische Schinkenplatte
Plateau du jambon ibérique

Tabla de quesos locales y nacionales
Local cheese board  
Käseplatte aus der Region
Plateau de fromages locaux

Llonguet con langostinos y sobrasada
Llonguet with prawns and sobrasada
Llonguet mit Garnelen und Sobrasada
Llonguet avec crevette et sobrasada

Llonguet con camaiot y queso mahonés
Llonguet con camaiot and Mahon cheese
Llonguet mit camaiot und Mahon-Käse
Llonguet avec camaiot et fromage de Mahon

Todas nuestras tablas van acompañadas de galletas Gori de 
Muro

All our boards are accompanied by Gori de Muro biscuits

Alle unsere Platten werden von Gori de Muro-Keksen

Toutes nos plateaux sont accompagnés de biscuits Gori de 
Muro

Tarta de queso
Acompañada de mermelada de cabello de 
ángel
Cheese cake
Served with red pumpkin jam filling
Käsetorte
Serviert mit Kürbiskonfitüre
Gâteau au fromage
servi avec confiture de citrouille

Helados variados
Assorted ice cream
Verschiedene Eiskremsorten
Assortiment de glaces

Brownie blanco
Helado de chocolate blanco y pistacho
White Brownie
White chocolate and pistachio ice cream
Weißer Brownie
Weißer Schokolade und Pistazieneis
Brownie blanc
Glace au chocolat blanc et à la pistache

Crema catalana 
Con sorbete de naranja
Catalan cream of Sóller orange
With orange sorbet
Katalanische Creme von Sóller 
Orangen
Mit Orangensorbet
Crème catalane
Avec sorbet à l'orange

IVA INCLUIDO

NUESTRAS TABLAS 
&

LLONGUETS

OUR BOARDS - UNSERE PLATTEN - NOS 
TABLEAUX

21,00€

25,00€

11,00€

9,00€

7,00€

2,00€ u.

Lubina a la plancha
Tomate salteado con tomillo y tapenade de 
aceituna negra
Grilled seabass
Sautéed tomato with thyme and black olive 
tapenade
Gegrillter Wolfsbarsch
Gebratene Tomate mit Thymian und schwarzer 
Oliventapenade
Bar grillé
Tomates sautées au thym et tapenade d'olives 
noires
 

Pulpo a la parrilla
Puré de patata, mayonesa de alcaparras y berros
Octopus “a la parrilla”
Grilled octopus, mashed potato, caper and 
watercress mayonnaise
Oktopus “a la parrilla”
Gegrillter Oktopus, Kartoffelpüree, Kapern und 
Brunnenkressemayonnaise
Poulpe “a la parrilla”
Poulpe grillé, Purée de pommes de terre,              
mayonnaise aux câpres et au cresson

Carrillera en salsa
Cerdo ibérico, puré de apio
Pork cheek in sauce
Iberian pork cheek, celery purée
Schweinebäckchen in Sauce
Iberische Schweinebacke, Selleriepüree
Joue de porc en sauce
Pork ibërique, purée de céleri

Cordero al horno
En terrina, puré de chirivía
Roast lamb
Lamb in terrine, parsnip purée
Lammbraten
Lamm in Terrine, Pastinakenpüree
Agneau rôti
Agneau en terrine, purée de panais
 

SIEMPRE HAY TIEMPO PARA UN POQUITO DE DULCE
POSTRES - DESSERTS

CARNE Y PESCADO
MEAT AND FISH - FLEISCH UND FISCH - VIANDE ET POISSON

26,00€

28,00€

24,00€

22,00€

8,00€

8,00€



Si sufre alguna alergia o intolerancia y quiere conocer los ingredientes de 
nuestros platos, porfavor, no dude en consultarlo con nuestro equipo!

If you suffer from any allergy or intolerance and want to know the ingredients 
of our dishes, please, do not hesitate to ask our team!

Wenn Sie an einer Allergie oder Unverträglichkeit leiden und die Zutaten 
unserer Gerichte kennenlernen möchten, wenden Sie sich bitte an unser Team!

Si vous souffrez d'allergie ou d'intolérance et souhaitez connaître les ingré-
dients de nos plats, n'hésitez pas à demander à notre équipe!




